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 VAROVANIE 
Pozrite si príručku Dôležité informácie o bezpečnosti a 
produkte  v balení s produktom, kde nájdete upozornenia 
spojené s produktom a iné dôležité informácie. 
Tlačidlá  

Začíname pracovať  

2 Začíname pracovať  

À
UP

Zapnutie/Vypnutie.
Listovanie v menu, jamky a nastavenia.

Á DOWN Listovanie v menu, jamky a nastavenia.

Â OK Výber možností menu a potvrdenia. Počas hry 
vstup do funkcií hry.
Stlačením a podržaním zapnutie podsvietenia.

Ã BACK Návrat na predchádzajúcu položku menu.
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 VAROVANIE 
Toto zariadenie obsahuje lítium-iónovú batériu. Pozrite si 
príručku  Dôležité informácie o bezpečnosti a produkte 
 v balení s produktom, kde nájdete upozornenia spojené s 
produktom a iné dôležité informácie.  

OZNÁMENIE  

Zapnutie hodín  
Pri prvom zapnutí hodín môžete konfigurovať systémové 
nastavenia. 
1Stlačte a podržte        .  
2Postupujte podľa zobrazovaných inštrukcií. 
Ikony stavu  

Nabíjanie hodín  

Korózii zabránite tak, že pred nabíjaním a pripojením k 
počítaču dôkladne vyčistíte a vysušíte kontakty a ich okolie. 
Prečítajte si pokyny na čistenie uvedené v prílohe.  

Začíname pracovať              3  

Stav signálu Bluetooth® 

   Stav batérie

 Spálené kalórie

 Prejdená vzdialenosť

   Kroky

   Východ slnka

   Západ slnka
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1Pripojte kábel USB do portu USB v počítači.
2Zarovnajte kontakty nabíjačky s kontaktami na zadnej 
strane zariadenia a pevne pripojte napájací klip À k 
hodinám.  

3Hodiny úplne nabite. 

4Nabíjačku odpojíte stlačením v bode Á. 
Hra 
Pred hrou je nevyhnutné, aby sa hodiny pripojili k 
satelitnému signálu, čo môže trvať 30 až 60 sekúnd.
1Stlačte  OK. 
2Zvoľte  Start Round . Hodiny lokalizujú satelity  

a vypočítajú vašu polohu. 
3Vyberte ihrisko zo zoznamu. 
4Postupujte podľa zobrazovaných inštrukcií pre 
dokončenie nastavenia a spustenie hry.  

4              Hra  
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Hra              5

Zobrazenie jamky 
Hodiny zobrazia aktuálne hranú jamku a automaticky sa 
posunú na ďalšiu, keď sa pohnete k ďalšej jamke. 
POZNÁMKA: Hodiny vypočítajú vzdialenosť na začiatok, 
stred a koniec greenu. Ak poznáte pozíciu jamky, jej nasta-
vením získtate presnejšie údaje o vzdialenosti (strana 5).  

Zmena pozície jamky 
Bližší náhľad greenu a pozíciu jamky zmeníte: 

1Počas hry stlačte OK.
2Zvoľte  Move Flag. 

À Aktuálne číslo jamky.

Á Vzdialenosť k jamke.

Â Vzdialenosť na koniec greenu.

Ã Vzdialenosť na začiatok greenu.

Ä Približný tvar greenu. Pozícia jamky je naznačená +.

Å Par jamky.
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3Stlačte  UP  alebo  DOWN  pre zmenu pozície jamky. 

4Stlačte OK. 
Meranie dĺžky rany 
1Počas hry stlačte OK. 
2Zvoľte Measure Shot. 
3Choďte k loptičke. 
Vzialenosť sa automaticky vynuluje, keď odpálite ďalšiu 
ranu. 
TIP:  Môžete stlačiť DOWN pre zobrazenie predošlých rán. 

Zobrazenie prekážok 
Zobrazenie vzdialeností k prekážkam pozdĺž fairway je 
možné pre jamky s parom 4 a 5. Prekážky, ktoré ovplyvnia 
voľbu rany sú zobrazené samostatne alebo v skupinách, 
aby vám pomohli určiť vzdialenosť k oblúku alebo dĺžku 
doletu. 

1Počas hry stlačte OK. 
2Zvoľte Hazards.  

• Vzdialenosti na začiatok À a koniec Á najbližšej 
prekážky sa zobrazia na displeji. 

• Typ prekážky Â je označený na hornej časti displeja. 

6               Hra

BAZ_ApproachS20.indd   6 4. 4. 2016   15:27:22



Hra              7

• Green je naznačený ako polkruh Ã v hornej časti 
displeja. Priamka pod greenom naznačuje stred 
fairway. 

• Prekážky Ä sú zobrazené pod greenom v približných 
pozíciách vzhľadom k fairway. 

3Stlačte UP  alebo  DOWN  pre zobrazenie iných prekážok 
na aktuálnej jamke. 
Zobrazenie oblúkových vzdialeností a zalomení
Zoznam oblúkových vzdialeností a zalomení fairway je 
možné zobraziť pre jamky s parom 4 a 5. 

1Počas hry stlačte OK. 

2Zvoľte  Layups.  
Oblúkové vzdialenosti a zalomenia À a vzdialenosť na 
dosiahnutie oblúka Á sa zobrazia na displeji. 
Použitie odometra (počítadla kilometrov) 
Pre záznam prejdenej vzdialenosti a času hry môžete použiť 
odometer. 

V hlavnom menu vyberte Odometer. 
Vynulovanie odometra 
1V hlavnom menu vyberte Odometer. 
2Zvoľte OK. 
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3Vyberte  Reset. 
Vypnutie odometra 
1V hlavnom menu vyberte Odometer. 
2Stlačte OK. 
3Zvoľte Turn Off. 
Záznam skóre 
Ak je zapnuté skórovanie, môžete vložiť vaše skóre, keď ste 
na greene. Skóre môžete kedykoľvek počas hry manuálne 
upraviť. 
1Počas hry stlačte OK. 
2Zvoľte  Scorecard. 
3Vyberte  UP  alebo  DOWN  pre výber jamky a stlačte OK. 
4Vyberte  UP alebo DOWN pre nastavenie skóre a stlačte 
OK. 
Záznam štatistík 
Aby bolo možné zaznamenať štatistiky, je potrebné zapnúť 
sledovanie štatistík (strana 13). 
1Počas hry stlačte OK. 
2Zvoľte Scorecard. 
3Nastavte počet rán a stlačte OK. 
4Nastavte počet puttov a stlačte OK. 
5Vyberte možnosť: 
• Ak rana z odpaliska zasiahla fairway, zvoľte In Fairway. 
• Ak rana z odpaliska minula fairway, zvoľte Missed Left  
alebo Missed Right. 
Vaše štatistiky sú zaznamenané v skóre karte. Skóre kartu 
si zobrazíte v konte na Garmin Connect.
8              Hra  
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Garmin Connect 
Garmin Connect je online nástroj na sledovanie štatistík, 
ktoré môžete analyzovať a zdieľať všetky svoje hry. Môžete 
sa spojiť so svojimi priateľmi na stránke Garmin Connect 
alebo cez mobilnú aplikáciu. Garmin Connect vám umožní 
sledovať, analyzovať, zdieľať vaše aktivity. Pre vytvorenie 
bezplatného konta navštívte www.garminconnect.com/golf. 
Ukladajte svoje hry: Po dokončení a uložení hry v 
hodinách môžete preniesť túto hru do Garmin Connect a 
môžete sa k nej kedykoľvek vrátiť. 
Analyzujte svoje údaje: V konte si zobratíte detailnejšie 
informácie o vašej hre vrátane skóre kariet, štatistík, 
informácií o ihrisku a prispôsobiteľné reporty. 
Zdieľajte svoje aktivity: Môžete sa spojiť so svojimi 
priateľmi, sledovať ich aktivity alebo zverejniť odkazy k 
vašim aktivitám na obľúbených sociálnych sieťach. 
Automatická detekcia rán 
Approach disponuje funkciou automatickej detekcie rán a 
ich zaznamenaním. Vždy, keď odpálite ranu, zaznamená sa 
vaša pozícia a neskôr si môžete tento záznam pozrieť na 
Garmin Connect. Pre spustenie automatickej detekcie rán je 
potrebné zapnúť skórovanie (strana 13). 
Automatické aktualizácie ihriska 
Approach v spojení s mobilnou aplikáciou Garmin Connect 
Mobile umožňuje automatické aktualizácie ihriska. 
Keď pripojíte hodiny k smartfónu, ihriská, ktoré hráte 
najčastejšie, sa automaticky aktualizujú.  

Párovanie so smartfónom 
Aby ste naplno využili svoj Approach, mali by ste hodiny 
spárovať so smartfónom a dokončiť nastavenie cez 
aplikáciu Garmin Connect Mobile app.  

Garmin Connect           9  
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POZNÁMKA: Na rozdiel od iných zariadení pripojených cez 
Bluetooth k vášmu smartfónu, Approach musí byť spárovaný 
priamo cez mobilnú aplikáciu Garmin Connect Mobile app. 

1Stiahnite a nainštalujte si do svojho smartfónu najnovšiu 
verziu Garmin Connect Mobile app. 

2Otvorte aplikáciu Garmin Connect Mobile app. 
3Vyberte možnosť pridania hodín do vášho účtu na Garmin 

Connect Mobile: 
• Ak je to prvé zariadenie, ktoré párujete s Garmin 

Connect Mobile app, postupujte podľa 
zobrazovaných inštrukcií. 

• Ak už máte spárované iné zariadenie v Garmin 
Connect Mobile app, v nastaveniach menu zvoľte  
Zariadenia Garmin >      . 

4Na hodinách stlačte OK. 
5Vyberte Settings  > Bluetooth  >  Pair Smartphone. 
6Na smartfóne zvoľte Vyhľadať zariadenie. 
Smart notifikácie 
Je potrebné, aby boli hodiny spárované s vaším 
smartfónom, aby sa upozornenia z vášho smartfónu 
zobrazili na hodinách. Na hodinách sa zobrazia akékoľvek 
notifikácie a upozornenia z vášho smartfónu. 
Zapnutie a vypnutie notifikácií 
1V hlavnom menu vyberte  Settings  > Bluetooth  > 

Notifications. 

2Zvoľte možnosť: 
• Pre zapnutie notifikácií vyberte  Turn On. 
• Pre vypnutie notifikácií vyberte Turn Off.  

10 Párovanie so smarftónom  
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Zobrazenie notifikácií 
1V Hlavnom menu vyberte Notifications.
2Vyberte notifikáciu. 
3Zvoľte UP alebo DOWN pre prezeranie obsahu notifikácie. 
Sledovanie dennej aktivity 
Zapnutie a vypnutie sledovania dennej aktivity 
Funkcia sledovania dennej aktivity zaznamenáva kroky, 
denný cieľ, prejdenú vzdialenosť a spálené kalórie každý 
deň. Spálené kalórie zahŕňajú váš bazálny metabolizmus 
plus aktívne kalórie. 
Kedykoľvek môžete funkciu sledovania dennej aktivity 
zapnúť alebo vypnúť. 
1V hlavnom menu vyberte Activity Tracking. 
2Vyberte možnosť: 
• Pre zapnutie funkcie sledovania aktivity zvoľte Turn On. 
• Pre vypnutie funkcie sledovania aktivity zvoľte Turn Off. 
Zobrazenie sumára krokov 
Aby bolo možné zobrazenie sumárov krokov, musí byť 
spustená funkcia sledovania aktivity (strana 11). 
V zobrazení hodín stlačte UP alebo DOWN pre zobrazenie 
počtu krokov, denného cieľa, prejdenej vzdialenosti a 
spálených kalórií. 
Použitie výzvy na pohyb
Pre použitie upozornenia na pohyb musíte zapnúť funkciu 
sledovania aktivity a upozornenie na pohyb (strana 11). 
Sedenie počas dlhej doby môže spôsobiť nežiaduce zmeny 
metabolizmu. Upozornenie na pohyb vám pripomenie, aby 
ste sa nezabudli hýbať. Po hodine neaktivity sa zobrazí 

Sledovanie dennej aktivity            11  
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Move! a výzva na pohyb. Ak sú zapnuté tóny, hodiny aj 
pípnu (strana 15). 

Stačí krátka prechádzka (niekoľko minút) a výzva na 
pohyb sa vymaže. 

Skrytie denného cieľa 
Z displeja môžete skryt denný cieľ. 

V hlavnom menu vyberte Activity Tracking  > Goal  > 
Hide. 

TruSwing™ 

Funkcia TruSwing umožní zobraziť  metriky švihu 
zaznamenané zo snímača TruSwing.  
Navštívte www.garmin.sk pre nákup snímača TruSwing. 
Zobrazenie metrík zo snímača TruSwing na 
hodinách 
Pred spustením funkcie TruSwing na hodinách Approach 
sa ubezpečte, že snímač TruSwing je bezpečne upevnený 
na palici. Pre viac informácií si preštudujte používateľkú 
príručku k snímaču TruSwing. 
1Zapnite snímač TruSwing. 
2V hlavnom menu hodín vyberte TruSwing. 
3Vyberte palicu. 
4Odpáľte ranu. 

Merania švihu sa zobrazia na hodinách Approach po 
každom švihu. 

5Stlačte UP alebo DOWN pre listovanie v nahratých 
metrikách švihu. 
Zmena palíc 
1Z menu TruSwing v hodinách Approach stlačte  OK.  

12 TruSwing™  
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2Zvoľte  Change Club. 

3Vyberte palicu. 
Zmena ruky 
Snímač TruSwing používa vašu ruky pre výpočet korektných 
údajov analýzy švihu. Kedykoľvek môžete na hodinách 
Approach zmeniť ruku. 
1Z menu TruSwing na hodinách stlačte OK. 

2Vyberte Golf Swing. 

3Vyberte ruku. 
Odpojenie snímača TruSwing 
1V menu TruSwing v hodinách Approach stlačte OK. 

2Vyberte  End TruSwing. 

Prispôsobenie zariadenia 
Nastavenie budíka 
1V hlavnom menu vyberte Alarm. 

2Vyberte možnosť: 
• Pre nastavenie nového budíka stlačte Turn On 

a postupujte podľa zobrazovaných inštrukcií. 
• Pre upravenie existujúceho budíka stlačte Edit Alarm  

a postupujte podľa zobrazovaných inštrukcií. 
• Pre vypnutie budíka stlačte Turn Off. 

Systémové nastavenia 
V hlavnom menu vyberte Settings. 
Color Theme: Nastavenie farby displeja (strana 14).  

Prispôsobenie hodín                     13  
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User Profile: Nastavenie profilu používateľa - pohlavie, rok 
narodenia, výška a váha (strana 14). 
Bluetooth: Zapnutie Bluetooth a zobrazenie nastavení pre 
notifikácie. 
Tones: Zapnutie/Vypnutie tónov (strana 15). 
Stat. Tracking: Zapnutie detailných štatistík počas hry. 
Club Tracking: Zapnutie sledovania použitých palíc a 
nastavenie driver vzdialenosti. 
Scoring: Skórovanie. 
Time: Nastavenie času. 
Language: Nastavenie jazyka hodín. 

POZNÁMKA:  Zmena jazyka hodín nezmení jazyk 
údajov uložených používateľom ako aj mapových dát. 
Units: Nastavenie merných jednotiek vzdialeností. 
Software Update: Aktualizácia softvéru hodín, ak je k 
dispozícii. 

POZNÁMKA: Je potrebné pripojiť hodiny k aplikácii 
Garmin Connect Mobile. 
Nastavenie farby displeja 
1V hlavnom menu stlačte Settings  > Color Theme. 

2Vyberte možnosť: 
• Pre zobrazenie bieleho textu na čiernom pozadí 

vyberte Dark. 
• Pre zobrazenie čierneho textu na bielom pozadí 

vyberte Light. 
Nastavenie profilu používateľa 
Môžete nastaviť svoje pohlavie, rok narodenia, výšku 
a váhu. Hodiny používajú tieto informácie pre výpočet 
presných nastavení sledovania dennej aktivity.  

14 Prispôsobenie hodín  
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OZNÁMENIE  

1V hlavnom menu stlačte  Settings  > User Profile. 

2Vyberte možnosť pre úpravu nastavení profilu. 
Nastavenie tónov 
1V hlavnom menu vyberte  Settings  > Tones. 
2Vyberte možnosť: 

• Pre zapnutie alebo vypnutie tónov pri stlačení tlačidiel 
stlačte  Key Tones. 

• Pre zapnutie alebo vypnutie tónov upozornení stlačte  
Alert Tones. 

Príloha 
Starostlivosť o zariadenie  

Vyvarujte sa extrémnym nárazom a hrubému 
zaobchádzaniu, pretože to môže skrátiť životnosť 
zariadenia. 
Vyvarujte sa stláčaniu tlačidiel pod vodou.  

Pri čistení zariadenia nepoužívajte ostré predmety..  
Vyvarujte sa použitiu chemických čističov, rozpúšťadiel a 
repelentov, ktoré môžu poškodiť plastové časti.  

Dôkladne opláchnite zariadenie čistou vodou po kontakte 
s chlórom, so slanou vodou, opaľovacím krémom, 
kozmetikou, alkoholom alebo inými chemikáliami. Dlhšie 
pôsobenie týchto látok môže poškodiť zariadenie.  
Zariadenie neskladujte na miestach, kde môže dôjsť k jeho 
dlhšiemu vystaveniu extrémnym teplotám, pretože to môže 
spôsobiť trvalé poškodenie.  

Príloha    15  
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OZNÁMENIE  
Čistenie hodín  

Aj malé množstvo potu alebo vlhkosti môže pri pripojení k 
nabíjačke spôsobiť koróziu elektrických kontaktov. Korózia 
môže brániť v nabíjaní a prenose údajov.  
1Hodiny čistite handričkou navlhčenou roztokom 

šetrného čistiaceho prostriedku. 
2Hodiny dosucha utrite. 
Po vyčistení nechajte hodiny úplne vyschnúť. 

Špecifikácie  

16 Príloha  

Typ batérie nabíjateľná lithium-ion

Výdrž batérie v režime hodín: až do 8 týždňov
v režime hry s GPS: až do 15 hodín
POZNÁMKA: Skutočná výdrž úplne 
nabitej batérie závisí od použitia GPS, 
podsvietenia a režimu úspory energie. 
Pôsobenie príliš extrémne chladným 
teplotám tiež skracuje výdrž batérie.

Prevádzková 
teplota

od -20º do 60ºC (od -4º do 140ºF)

Teplota počas 
nabíjania

od 5º do 40ºC (od 40º do 104ºF)

Vodeodolnosť 5 ATM*

Radio frekvencia/
protokol

Bluetooth Smart bezdrôtová technológia
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Príloha 17  

ZÁRUČNÝ LIST
Informácie o výrobku:

Názov - Typ - Model:  ...............................................

sériové číslo:              ...............................................

Informácie o zákazníkovi:

Meno a priezvisko:     ...............................................

Adresa:                ...............................................

Telefón:                      ...............................................

Email:                         ...............................................

Upozornenie:

Nie je potrebné, aby bol záručný list potvrdený 
predajcom. Za relevantný doklad, pre uplatnenie 
záruky, je stanovený nadobúdací doklad. Záručný 
list však plní dôležitú sprievodnú funkciu počas 
reklamačného procesu, a preto je ho potrebné pri 
uplatnení reklamácie pozorne vyplniť a poslať spolu 
s dokladom o kúpe.
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Záručné podmienky
Značka Garmin poskytuje na všetky svoje výrobky 

určené pre slovenský trh 
24 mesačnú obmedzenú záruku.

V rámci záručnej doby sa značka Garmin zaväzuje opraviť alebo vymeniť 
všetky poškodené diely, prípadne celé zariadenie, ktorých porucha sa prejavila 
pri ich bežnom používaní v súlade s určením zariadenia. 
Počas záručnej doby si zákazník uplatňuje reklamáciu prostredníctvom 
svojho predajcu alebo priamo v servisnom stredisku, kde zasiela poškodené 
zariadenie na svoje náklady.

Reklamácia musí obsahovať:
1. Poškodené zariadenie s viditeľným výrobným číslom (ak ho 
obsahuje)
2. Nadobúdací doklad (faktúra alebo pokladničný doklad - stačí kópia)
3. Reklamačný protokol (meno, adresa a telefonický kontakt, popis 
závady a obsah zásielky) odporúčame používať elektronický formulár 
uvedený na www.garmin.sk, ktorý je dostupný po prihlásení do systému 
v menu Moje dokumenty - Vytvorenie reklamácie
Pred odoslaním zariadenia do servisu Vám odporúčame kontaktovať 
našu technickú podporu na bezplatnom čísle 0800 135 000 alebo 
prostredníctvom e-mailu: podpora@garmin.sk.

Strata uvedených záruk nastáva v prípade:
1. Ak bol na prístroji vykonaný servisný zásah neoprávnenou osobou
2. Ak porucha vznikla následkom nehody alebo neprimeraného 
používania - mechanické poškodenie
3. Ak bol v prístroji nahraný nelegálny ovládací program alebo mapa

Miestna nedostupnosť signálu GPS, RDS-TMC alebo iných 
služieb, ako aj obmedzená podrobnosť, či aktuálnosť mapových 
podkladov pre špecifické územie, nie sú považované za chybu 
navigačného prístroja, a preto nemôžu byť predmetom záručnej 
opravy.

Podrobné a aktualizované znenie záručných podmienok je 
uvedené na www.garmin.sk. 
Všetky ďalšie záručné podmienky sa riadia podľa príslušných 
ustanovení platných zákonov.
 

Servisné stredisko pre Slovensko:
CONAN, s.r.o., Murgašova 18, 010 01 Žilina, tel: 041-700 29 00, 

servis@garmin.sk
bezplatná linka podpory
HOT-LINE: 0800 135 000
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Garmin®, Garmin logo a Approach sú obchodné značky Garmin Ltd. 
alebo jej subdodávateľov registrovaných v USA a iných krajinách.  
Garmin Connect™ aGarmin Express sú obchodné značky Garmin Ltd. 
alebo jej subdodávateľov. Tieto obchodné značky nesmú byť použité 
bez výslovného povolenia spoločnosti Garmin. 
Bluetooth® značka a logá sú vlastníctvom Bluetooth SIG, Inc. 
a akékoľvek použitie značky spoločnosťou Garmin podlieha licencii. 
Ďalšie obchodné značky a obchodné názvy sú majetkom ich vlastníkov. 
Táto slovenská verzia anglického manuálu Approach S20 (Garmin 
katalógové číslo 190-01989-00, revízia A) je poskytnutá ako výhoda. 
Ak je to potrebné, preštudujte si najnovšiu revíziu anglického manuálu 
pre prevádzku a použitie Approach S20. GARMIN NEZODPOVEDÁ 
ZA PRESNOSŤ TOHTO SLOVENSKÉHO MANUÁLU A ODMIETA 
AKÚKOĽVEK ZODPOVEDNOSŤ VYPLÝVAJÚCU Z JEJ OBSAHU.

© 2016 Garmin Ltd. a jeho subdodávatelia 
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